A\/
% mmgnghsh lnm;ﬁ}

/

@}Lﬂﬂuﬂ YDIGE

\\ITII\/—CD

.......'... - o o o » w0 2 *® & 0 0" 8BS s eee esd,
:.;W-oo-o-oocaa: 2 0 e e s 00000 800 ER

DY

- M

‘/
=3

s 20600
ooo-\"‘:{
-
g

/—7<\B Y- ’p\

5P L

R } 0 WERE MY LOVE YON LILAC FAIR. 2l e
( wir mein Lieh e Holderstranclt, | R.BURNS. 257
AT O |
No2 ‘ REST IN THE LOVED ONE. { S
N2 3. THE PASSAGE BOAT
' } Das Selidgylein, SRR { R A
N 4, THE MILLER'S DAUGHTER | "
: l Do Miillers Tochier. poneeees | ATENNYSON. 28
*3 / NEW YORK e
B ~
ReWry; —'MARTENS BROTHERS.’
| ’@Tﬁ| s p— ol e
) &.{j Z @BI mu/u//l' }
Hil Ve pa e TR A

PIANO / Gc/mm IMENT, iy




To my WIFE.
REST 1N THZ LOVIY ON3,

(RUNE IN DER GELIEBTEN_ kxciizan.)

FREDERICK BRANDEIS.
0p.438, Nv 2.

Eunglish Translation by
MARY A. ROBINSON.
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